
Le samedi 21 juin, fêtez l’été aux 12 Heures !
Le samedi 21 juin, c’est le jour le plus long, c’est l’été, c’est la fête à la Silhouette et à la voiture de Tourisme.  
Ne manquez pas LA course de l’année en BTCS avec ses meilleurs pilotes et ses meilleures voitures (BMW, Jaguar, 
Mazda, Peugeot, Renault, Seat, Solution F, etc.). 12 heures de spectacle, 12 heures de folie à partir de 14 heures 30  
mais venez plus tôt pour vivre des courses endiablées de Formule Renault, Clio Cup et Formule Ford.
Tout a lieu le samedi 21 juin. Vous ne regretterez pas votre déplacement !
L’invitation a une valeur de 10 euros. C’est PRC Group qui vous invite au rendez-vous de l’année.

Vier het begin van de zomer, 12 uren lang, op zaterdag 21 juni
Zaterdag 21 juni, dat is de langste dag. Dat is de zomer, maar ook het feest van de Silhouette en de Toerwagen.  
DE race van het jaar in de BTCS mag u gewoon niet missen, met de beste rijders en de snelste machines (BMW,  
Jaguar, Mazda, Peugeot, Renault, Seat, Solution F, etc.). 12 uren spektakel, 12 uren waanzin vanaf 14.30u.  
En als u iets vroeger komt, dan zijn er ook de Formule Renault, Clio Cup en Formule Ford.
Het gebeurt allemaal op zaterdag 21 juni. Een dag die u nooit meer zult vergeten.
Deze uitnodiging heeft een waarde van 10 euro. PRC Group nodigt u graag uit voor dé afspraak van het jaar.

Uitnodiging / Invitation
Waarde / Valeur : 10 €
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Vendredi 20 juin / Vrijdag 20 juni
09.00 - 18.30 h./u. Practices 12 Heures de Spa BTCS, Formula Renault 2.0,  
   Clio Cup, Formula Ford + 1 race Formula Ford at 5.30 pm.

Samedi 21 juin / Zaterdag 21 juni
09.00 - 09.30 h./u. Formula Renault 2.0 CH Race 1 (30’)
09.50 - 10.20 h./u. Clio Cup Belgium & Switzerland Race 1 (30’)
10.30 - 10.45 h./u. 12 Heures de Spa BTCS Warm up (15’)
11.05 - 11.35 h./u. Formula Ford Race 2 (10 laps)
11.55 - 12.25 h./u. Formula Renault 2.0 CH Race 2 (30’)
12.45 - 13.15 h./u. Clio Cup B & CH Race 2 (30’)
14.30 - 02.31 h./u. 12 Heures de Spa BTCS Race (721’)
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Cette invitation donne droit  
à l’entrée générale et au paddock  
(valeur 10 e) pour une personne.  

Ne peut être vendue.

Deze uitnodiging geeft toegang  
tot de algemene ingang alsook  

in de paddock (waarde 10 e).  
Geldig voor een persoon. 

Mag niet verkocht worden.


